
Torslanda, December 18th, 2019 

 

Anders Holmstedt 

Sandviksvagen 27B 

42338 Torslanda (Sweden) 

 

1. Komisja Nadzoru Finansowego 

ul. Pięk a  

00-549 Warsaw (Poland) 

2. MobiMedia Solution S.A. 

ul. Przeskok 2 

00-032 Warsaw (Poland) 

 

ZAWIADOMIENIE NOTIFICATION 

Ja, iżej podpisa , Anders Holmstedt, działają  a 
podstawie art. 69 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 29 lipca 2005 

roku o ofercie publicznej i warunkach wprowadzania 

instrumentów finansowych do zorganizowanego systemu 

o rotu oraz o spółka h pu li zny h (t.j. Dz. U. z 2019 r. poz. 

623 ze zm.; dalej: „Ustawa o Ofer ie ) i for uję, iż  
z iązku z tra sak ją a ia przez za iada iają ego ak ji 
wyemitowanych przez MobiMedia Solution S.A. (dalej: 

„MMS  lub „E ite t ) z ie ił się sta  posiada ia przez 
zawiadamiają ego ak ji  ogól ej li z ie głosó  E ite ta. 

I, hereby signed, Anders Holmstedt, acting on article 69 

section 1 item 1 of the Act of July 29th, 2005 on Public 

Offering, Conditions Governing the Introduction of Financial 

Instruments to Organised Trading, and Public Companies 

(Uniform Text: Journal of Laws 2019, item 623, as amended; 

the A t o  Pu li  Offering ), inform that due to the 

acquisition by the notifier of the stocks issued by 

MobiMedia Solution S.A. (the MMS  or the Issuer ), the 

total number of votes held by the notifier at the general 

meeting of Issuer has changed. 

1. Data i rodzaj zdarzenia 1. Date and kind of the event 

Zawarcie i rozliczenie w dniu 13 grudnia 2019 roku 

tra sak ji a ia przez za iada iają ego na podstawie 

umowy cywilnoprawnej poza rynkiem regulowanym w 

rozumieniu ustawy z dnia 29 lipca 2005 roku o obrocie 

instrumentami finansowymi (t.j. Dz. U. z 2018 r. poz. 2286 

ze zm.) 20.000.000 akcji Emitenta. 

Conclusion and settlement on December 13th, 2019 of the 

otifier’s pur hase tra sa tio   i il la  agree e t 

outside the regulated market within the meaning of the Act 

of July 29th, 2005 on Trading in Financial Instruments 

(Uniform Text: Journal of Laws 2018, item 2286, as 

amended) of 20,000,000 stocks of the Issuer. 

2. Li z a ak ji posiada y h przed z ia ą udziału i 
i h pro e to y udział  kapitale zakłado y  
E ite ta oraz li z a głosó  z ty h ak ji i i h 
pro e to y udział  ogól ej li z ie głosó  a 
walnym zgromadzeniu Emitenta 

2. The number of stocks held before the change and 

their per e tage share i  the Issuer’s apital 

stock, and the number of votes from the stocks 

and their percentage share in the total number 

of otes at the Issuer’s ge eral eeti g  

Przed . zdarze ie  za iada iają  posiadał 
ezpośred io . .  ak ji E ite ta repreze tują h 
, %  kapitale zakłado  E ite ta i upra iają h 

do ko a ia . .  głosó  a Wal  
Zgro adze iu E ite ta, sta o ią h , %  ogól ej 
li z ie głosó  E ite ta. 

Prior to the above-mentioned event, the notifier held 

directly 1,867,289 stocks of Issuer, representing 2.59% of 

the Issuer’s apital sto k, hi h authorizes to e er ise 
1,867,289 votes at the general meeting, representing 2.59% 

the total number of votes of the Issuer. 



3. Li z a ak ji posiada y h po z ia ie udziału i i h 
pro e to y udział  kapitale zakłado y  
E ite ta oraz li z a głosó  z ty h ak ji i i h 
pro e to y udział  ogól ej li z ie głosó  a 
walnym zgromadzeniu Emitenta 

3. Number of stocks held after the change in the 

share a d their per e tage share i  the Issuer’s 
capital stock and the number of votes from the 

stocks and their percentage share in the total 

u er of otes at the Issuer’s ge eral eeti g 

W skutek zdarzenia, o którym o a  pkt  po żej, 
zawiadamiają  posiada ezpośred io . .  ak ji 
E ite ta repreze tują h , %  kapitale zakłado  
E ite ta i upra iają h do ko a ia . .  
głosó  a Wal  Zgro adze iu E ite ta, sta o ią h 

, %  ogól ej li z ie głosó  E ite ta. 

Upon the event, indicated in point 1 above, the notifier 

holds directly 21,687,289 stocks of Issuer, representing 

. % of the Issuer’s apital sto k, hi h authorizes to 
exercise 21,867,289 votes at the general meeting, 

representing 30.37% the total number of votes of the 

Issuer. 

4. I for a je o pod iota h zależ y h od 
Za iada iają ego, posiadają y h ak je 
Emitenta 

4. Information on subsidiaries to the Notifier, 

which holds the stocks of the Issuers 

Brak jest pod iotó  zależ h od za iada iają ego 
posiadają h ak je Emitenta. 

There are no subsidiaries to the notifier, which holds the 

stocks of the Issuer. 

5. Informacje o osobach, o których mowa w art. 87 

ust. 1 pkt 3 lit c Ustawy o Ofercie 

5. Information on persons referred to in Article 87, 

section, 1 item 3, letter C of the Act on Public 

Offering 

Brak jest osób, o których mowa w art. 87 ust. 1 pkt 3 lit. c 

Ustawy o Ofercie. 

There are no persons, referred to in Article 87, section, 1 

item 3, letter C of the Act on Public Offering. 

6. Li z a głosó  z ak ji E ite ta, obliczona w 

sposó  określo y  art. 69  ust.  Usta y o 
Ofercie, do których nabycia jest uprawniony lub 

zo o iąza y pod iot zależy od 
Za iada iają ego jako posiada z 
instrumentów finansowych, o których mowa w 

art. 69b ust. 1 pkt 1 Ustawy o Ofercie, oraz 

instrumentów finansowych, o których mowa w 

art. 69b ust. 1  pkt 2 Ustawy o Ofercie, które nie 

są yko y a e yłą z ie przez rozli ze ie 
pie ięż e, rodzaju lu  az ie ty h 
instrumentów finansowych, dacie ich 

ygaś ię ia oraz da ie lu  ter i ie,  który  
astąpi lu  oże astąpić a y ie ak ji 

6. Nu er of otes fro  the Issuer’s sto ks, 
calculated in the manner specified in article 69b, 

section 2 of the Act on Public Offering, the 

acquisition of which is authorized or obliged the 

Notifier’s su sidiary as the holder of the 

financial instruments referred to in article 69b 

section 1 item 1 of the Act on Public Offering and 

financial instruments referred to in article 69b 

section 1 item 2 of the Act on Public Offering, 

which are no performed solely by monetary 

settlement, type or name of the financial 

instruments, date of its expiration, and date or 

term on which the stocks will be acquired or may 

be acquired. 

Nie dotyczy. Not applicable. 

7. Li z a głosó  z ak ji E ite ta, o li zo a  
sposó  określo y  art. 69  ust.  Ustaw o 

Ofer ie, do który h  sposó  pośred i lu  
ezpośred i od oszą się i stru e ty fi a so e, 

o których mowa w art. 69b ust. 1 pkt 2 Ustawy o 

Ofercie, rodzaju lub nazwie tych instrumentów 

fi a so y h oraz da ie ygaś ię ia ty h 
instrumentów finansowych 

7. Number of votes from the stocks of the Issuer, 

calculated in the manner specified in the article 

69b, section 3 of the Act on Public Offering, to 

which apply directly or indirectly the financial 

instruments referred to in article 69n section 1 

item 2 of the Act on Public Offering, type or 

name of the financial instruments and the date 

of financial instruments expiry 

Nie dotyczy. Not applicable. 



8. Łą z a su a li z y głosó  skaza y h a 
podstawie pkt 3, 6 i 7 i jej procentowym udziale 

 ogól ej li z ie głosów Emitenta 

8. Total sum of votes indicated on the basis of 

points 3, 6 and 7 and tis percentage share in the 

total number of votes of the Issuer 

I for a je został  poda e odpo ied io  pkt 3, 6 i 7 

po żej. 
The information is provided in points 3, 6 and 7 above. 

 

 

 

 

 

______________________________ 

Anders Holmstedt 
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